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Esrennii Kazapues

Kagpeopa cpasnumenvrozo numepamyposedenus u nunzeucmuru
HHUY BII3 — CIIb.

K Bonpocy o B3anmojeiicTBHH MeTpa M si3bIKA B mpolecce

pacnpocrpaHenus AMOH4YecKoi BepcupuKanuu B EBpone1

B pannee HoBoe Bpems y MHOruX HapojaoB Espomsl ¢opMmupyercs Tak
Ha3blBaEMO€ anbTEPHUPYIOIIEEe WM CHIIabo-TOHWYecKoe cTuxocnoxkenne. OHO
OCHOBAaHO Ha 4YepelOBaHHU METPUYECKH CWJIBHBIX M CJA0BIX MECT HIIM [TO3ULIUH
(CM/CiM)  BHyTtpm crtuxoTBopHOro psima: CM  mpencraBiseT  coGoii
CTaTUCTUYECKH 4YacTO yJapseMylo mnosunuio, a CiM — peako ymapsiemylo.
PerynspHas anbTepHalMs 3THUX NO3ULMH B CTHXE — [IABHBIN IpH3HaK cuinabo-

TOHHKH.

IlocteneHHO y pa3HBIX HapoJ0B EBpombl cHmnabo-TOHMKA BBITECHSET
NPEIIeCTBOBABIIMM €l YUCTO TOHMYECKHMH MM YUCTO CHIINTaOHUYecKHil cTux. B
pe3ylnbTaTe BO3HHUKAIOT M YKPEIUISIFOTCS TaK Ha3blBaeMble CHILIA00-TOHHYECKUE
METPBI, IIPEXIe BCEro, IMObI U XopeH. [Ipudyem smObI ¢ yepenosannem CTM CM
ObLIM XapaKTepHEI JJIsl CBETCKOIO KHIDKHOTO CTHXa. YTOTpeOlIeHHe XOopeeB, Kak
MPABUJIO, CBS3BIBANOCH C BAMSHHEM (DOJIBKIOPHOH IMO93MM H C IECEeHHOM

TpaJULIUEH.

' HUccnenopanue nopaepikano rpantoM PIH® No 15-04-00331 npu yacTHuoM (HHAHCHPOBAHHM M3 CPEJCTB
[Iporpammer «Hayunslii Gonn HaunoHanbHOro UCCIEN0BATENBCKOIO YHHBEPCUTETA «BhLICIIAs KON IKOHOMHKNY
(HMY BLU3)» B 2015 r. mo npoekty Ne 15-09-0272.




 Coopuur criament & 80-nenuno co ot poacdenus akadexrina M. L acnapoeu

Takum o6pasoMm, sMOMYECKHil CTHX CTal XapaKTepHOH OCOBEHHOCTHIO
KHIKHOM II093HWM HOBOIO BpeMeHU. Bo BTOopo# ronoBuue XVI B. OH 3aBOCBEIBACT
HUAEPIaHACKYIO, IpexJae Bcero, OpaGaHTCKyIo u (raMaHACKyI0 NHTEpaTypy
(FOsxubie HupepnaHasl), a 3aTeM pacnpoc:TpaHﬂe;rca Ha ceBepe Hunmepnanjos, B
Tommanauu. 3nechk SMO6 CTAHOBUTCS OCHOBHBIM IPH3HAKOM PEHECCAHCHOM MM0334H,

10 clloBaM Ams6epta Bepees: «Ja, de Jambe, dat was de Renaissance hier».?

AnprepHUpyIomas  BepcuHKauus, 3aponuBmas B OpabaHTCKOH ¢
hIraMaHACKON IMTepaType, faia JBa OCHOBHBIX AMOMYECKUX MeTpa: 4-CTOIHHK
(514) 1 6-cronHux (516). TIpu yroM KOpoTKMi 14 He MMeN ue3yphl, a ROMrui 6
perylIspHo  pasfensics Le3ypoll  @ocie  IIEeCTOro - cjora.  JTO  Obln
mpeoOpa3oBaHHbIil AIIeKCaHIPUHMCKUN CTHX, C 4ETKOMH IMOHUECKOH KaJeHIHEeH U
UepefoBaHMeM MYXKCKMX M JKEHCKUX Kimay3yl. [lanee B komue XVI — Hagame
XVII BB. B ['onau i Ha OCHOBE TAKOIr0 CTHXOCIIOKEHMUS PAa3BUBaeTCA JI093U TaK

HAa3BIBAEMOI'0O (30JIOTOI'G BEKaw,

Hamo ckasaTh, 4To NPaKTHYECKH NApalNelbHO, W Jake C HeDOJIbUINM
OIlepeXeHMEM, OdepefHAas BOJNHA CHLIA0O-TOHHM3AUMM  IIOAHMMAETCS B
anmmiickoMm cruxe X VI B. Onnako, 6puTaHcKuil MO MMeN COBEPIIEHHO HHOH
Buj. Bo-TnepBEIX, 3T0 OB He 4-X U HE 6-TH a, TJIABHBIM obpazoM, 5-crorHuk (I5).
B0-BTOPEIX, alLTEPHAPYIOIAS KAIEHIUs CHIBHBIX 1 CIa0BIX O3HIMH B HEM Onlna
BEIpaKeHa crabee, oumIyIIamack MeEHbUIE, YeM B HUAEPIAHACKOM CTHXE!

OpUTaHCKU S5-CTOIMHUK 6511 ckopee 10-CIoKHUKOM.

Hazo cazats, uto B XVII u XVIII BB. MexKyHapOHOE PA3BUTHE IIOJYIHIIH,
mpexe BCero, (OPMBI KOHTHHEHTAIBHOH, & HE OPUTAHCKOH CHILIA0O0-TOHHKH.
VIMEHHO KODOTKHMH M JNONTUM sMOHYeCKHMH CTHX HHIAEPIAHICKOro o0Opasna

[IOCTENEHHO 3aB0oeBEIBalOT EBpony. HeMaroBaykHBIM B 3TOH CBI3U SIBIIETCS U TO,

2 «Jla, aMOp1 — 370 OBLT 37ech HacTOAWMHA PeHeccaHC», LMTaTa H3 A. Bepees (nepesod E. B. K. }, ¢M. ero
npeaucIioBke K countenyam Ban nep Hora (Noot, 1895: 4).



Coopnur cmameil k 80-neie co onst poxcdenns axademuna M. /. Nacnaposa

yro B Hunepnannax, a 3ateM U B ['epMaHUM CKIabIBA€TCA He TOJNBKO MPaKTHKA,
HO U Teopus cunnabo-ToHmdeckod Bepcuduranmy (Kazartsev, 2011, 2014), B 10
BpeMs Kak B BpuTaHum FONTOe BpeMs CUHUTAIOCH, YTO ITO3THI IHIUIYT BCE eré

cummaGuxoit (r. e. 10-cioxumKam).’

Taxum oOpazoMm, yxe B mepBoii Tpetu XVII Bexa Ha eBponeiickom
KOHTHHEHTE ZOCTATOUHO ITHPOKO PACHPOCTPAHSIETCs MPAKTHKa ¥ TEOpHsl HOBOTO,
KOHTUHEHTAIBHOIO THIA CHINIA0O-TOHMKY, IEPBOMCTOYHHKOM KOTOPOIO MOXKHO
cuUMTaTh IoKHOHMAepnaHACKUA cTux XVI Beka. [anee «3akoHopareneM MoOJbI» B
9TOM OTHOIIEHWH CTAHOBUTCS CEBEpOHHAEPIaHJCKas, TOJIAHJCKAsA, IIOI3UL
(Kazartsev, 2015). A 3arem QyHKIMIO INIaBHOIO PacipOCTPaHHUTENs JaHHOTO THIIA
Bepcubumkanuun Oeper Ha cebs Hemenxuit ctux. 3xmeck B 20-e rr. XVII B.
MPOHCXOMUT pedopMa BepCHPHUKAIHH [PH HEIOCPEACTBEHHOM BIHUSHHEM

HHAEPNaRACKON IT0331H.

B Teuenme 30-meTHeil BoHHBI M Tociae Heé cminabo-TOHHKA AaKTHBHO
pacupocTpansiercst Ha cebepe [epMaHHM, Mpexne BCero, B CTHXe HEMELKHX
IIPOTECTAHTCKUX aBTOPOB. 3JI€Ch CKIIAJBIBACTCS HOBAs TpaAHIHA, IIOJIOXEHHAs
MapTtagoM Onuiem, KoTopas CEITpaeT pelIarollyio pois B cyAb0e He TOJIbKO BeeH

HEMEIIKOSI3BITHOM, HO U CeBepOeBpONeiicKol, a TakxkKe CIaBIHCKOH II033HH.

Taxxe kax B Hupepnannax, B HeMernkoM ctaxe XVII — repsoii MOIOBHHEL
XVIII BB. pa3BUBaETCH, NPeKIE BCEro, KOPOTKUH 4-CTOITHHK H OOITHH O-CTONHHUK
(«OpETAaHCKHH» S-CTOTIHHK IOIYYHNI pPaclpoOCTpaHEHKE 3HAYUTEIBHO I103%e). B
TEYEHIE YKa3aHHOTO BPEMEHM ITOJ| BIMSHUEM HEMEI[KOTO CTUXa CHILIabO-TOHHKA
OCYHIECTBMJIA SKCIIAHCHIO BO MHOTHE CEBEPHBIE M BOCTOYHBIE €BPOIEHCKHE

CTpaHBl, Te TTONYUYWIIH paclIpocTpaHeHKe Te e caMmble A4 u 6.

3 Nompo6Hree o6 3Tom cm. y M. JI. Tacnaposa (Tacmapos, 2003: 151).



Coopitur cinameii k 80-nermuio co ons poscdenun axkademura M. I Facnaposa

Hamo cxasare, 9YTO B 3TOH OKCHAHCWH CEBEpPHOE HallpaBlieHHE SBHO
npeobiamano Hax BocTouHeM. CHayana cu1ab0TOHM3ALUH TOABEPICH TAaTCKHM, a
BCJIE) 33 HUM IIBEACKHH CTHX. 3aTeM IpOUCXoAUT pedopMa PYyCCKOM I1033MM,
nposezieHHas BO BTopoi# moyosrHe 30-x — Hauane 40-x romos XVII B, B. K.
Tpenuaxosckum, M. B. Jlomonocosem 1t A. I1. CymapokoBeM. M 3aeck Takke 514
H 516 Ha monroe BpeMs 3aHHMAIOT IepeaoBsle rmo3unun. COBEpIIEHHO OYEBUAHO,
4yro pedopMa PyCCKOTO CTHXa BO MHOTOM oOllepexala CTaHOBIEHHE CHILIabo-
TOHHKH HAa BOCTOKE EBpOMEI, B ApyrMX claBsHCKHX juTeparypax. C deM sTo

MOTJIO OBITE CBSI3aHO?

Ha wHam B304, 3TO IPOM3OLLIO [OTOMY, 4TO Pocchsa B pesyisrare
ITetpoBckux pedopM, IIOIY4YMB BHXOX K banTmiickoMy MOpIO, OKa3anack
IIOIKIIOYEHHOM» K HaHOoJIee MpOrpecCUBHOMY B TO BPeMs CEBEPOEBpPOIEHCKOMY
KyIETYPHOMY apeany. B naneHedniem pacrnpocTpaHeHHe CHINadO-TOHHKH HIET,
¥IMEHHO, C ceBepa Ha for (a He ¢ 3allafia Ha BOCTOK): CHa4ajla B IOJLCKUH, 3aTeM B
YKpamHCK¥i K jpanee B Oomrapckuif u cepbeckuii ctux. [Ipy aTOoM B KaxioH
NUTEPATYPHOM Tpaiyliy, BOcIpHHHAMaromel cuanabo-TOHMKY, BaKHeHIne#

3amayeii CTaHOBUTCS pelleHre IpobIeMbl B3aMMOAEHCTBHS METPA U A3bIKa.

Y pasHplXx HapomoB sSTa npobiiemMa pemlanack Io-pasHoMy. OnHaxo,
COBEPIIEHHO OYEeBHUAHO, YTO B Hauajle, HA KOHTHHECHTE (PH PAaclpOCTpaHEeHHH
aMbuueckoli Bepcuduranun npeobiranaia TGHJICHU;ﬁSI K OOJNBIIEH «UYHUCTOTEN
peamusarmm  Metpa. OdeBHAHO, HMEHHO 3Ta TEHAAHIMA BBI3BaJIA IIHPOKO
H3BECTHOE TpeOGOBaHME «UHUCTOTEDY sMba, chopMynupoBaHHOE JIOMOHOCOBBIM B
ero «IlucbMe O INpaBWIaX pOCCHicKoro cruxoTBopcTBa» (1739 T.): «HUmcThle
AMOHYECKHE CTHXH XOTS M TPYAHOBATO COUMHATH, HO NOAHMMAsACH THXO BBCpX,
MaTepHH 6IaropojCTBO BEIHKOJENNe W BEICOTY YMHOXaroT» (Jlomorocos, 1952:

14-15).
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B oSToM OTHOMEHMM KOHTHHEHTANBHOMY THIY CHIUIA00-TOHHYECKOH
BEepCHQUKAIIMH PE3KO MPOTHBOCTOMT OpHTaHCKas Tpaivlusa. AHITHHCKHI
AMOWYECKHH CTHX «pa3peliacT» MOBOMBHO pe3KHe OTCTYIUIEHHS OT MeTpa,
Hanprmep, B HEM BIOIHE NOIYCTHM TaK Ha3bIBAeMBIH aKUEHTHBIA CABHI HIIH
[EPeaKneHTyalis, KOTJa YIapHbIH CIIOr ClI0Ba 3a8HUMAeT CHUIIBHYI) METPHYECKYIO
IO3HUUMIO B CTHXe, a Oe3ymapHbli — cmabylo, Kak, Haupumep, B ClCAYIOLIEM

cIrydae:

That Inland Sea having discovered well,

A cellar-gulf, where one might sail to Hell

From Heidelberg, thou longed’st to see; and thou
This book, greater than all, producest now...*

B nannom otpeiBke H3 JkoHa J[oHa MBI HabmAroaeM JOBOJIBHO XapaKTepHBIE IS
ero sM0a cMemeHus yaapenuil. Hanpumep, B epBoil ¢cTpoke riaroibHas dopma
«having» yIapHbIM HauaJoM IIOIafaeT Ha Crabyro 1o MeTpy mosuuuio, a CM mpu
3TOM OKa3blBacTCsl Hepealu30BaHHOM, Ha He€ TajaeT OesymapHeI cydduxc
«-ing».

Eme Oonee spkuii npuMep TakoH IlepeakIeHTyallHd BCTpedaeTcs B
IOCIIeAHER CTpOKe IaHHOro ¢parMeHTa. YJapeHue cloBa «greater» 3aHMMAcET
cnabylo MO3ULMIO, a cJlefylollas 3a HeHl cunbHas MeTpUdecKass IIO3UIUS
OKasbIBaeTcs Oe3ynapHOi.

[locnenHuli IpuIMep HHTEPECEH TaKKe TEM, YTO B 3TOM CIIydae, B OTIHYHE OT
«having», MBI HMeeM JelI0 C JIEeKCHYeCKH IIONHO3HAYHBIM CJIOBOM, KOTOpOE
Ype3BhIYaliHO BaXKHO JJI NAHHOIO KOHTeKcTa. [1oaToMy nmonoOHOE OTCTYIUICHHE
OT MeETpa, NO-BUAWMOMY, HIpaeT 0cO0yI poNlb, BO3HHKAIOIIMNA PHTMHUYIECKHH

HGpGﬁOﬁ YCHIIUBACT 3HAUCHHC CJI0BAa.

4 TIpumep B3sr us x. Jonna, catipa “Upon Mr Thomas Coryat’s Crudities” (Donne, 1971: 173).
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Hano ckaszare, uro mOAOOHBIM THII IepeakleHTyalldHd, JOCTATOYHO
XapakTepHEIM A anriuiickoro cruxa XVI u XVII BB., BCTpeuaeTcs B CaMBbIX
paHHHX oOpa3uax HupeplaHAcKod cuinabo-ronukd. Hanpumep, B mnepeBopax
[ICAJIMOB, BEBIIONHEHHBIX  BBIAAIONEAMCS  FOOKHO-HUIEPIAHICKHM  IIOITOM
®umummom MapuuxcoM Ban Cr. Anpaeronze (mociexHsst ueTBepTs XVI B.)
HaGmomaroTes apanoraunsle JIOHHY Cily4ad [EpeakleHTyallud, KOTOPEBIE, B
IIelIOM, MOXKHO OXapaKTepHu3oBaTh kak «bOpuTaHckue». He wHexiroueHo, 4To Ha
MapHHKCa B HTOM CIydae MOTJa BIHATEH aHrIuickas BepCH(GUKULINS, IIOCKOIBKY,
B OTJIWYHE OT MHOTHX JPYIMX HHUAEPIAHACKHAX IIOITOB TOIO BPEMEHM, OH OBLI

OYeHBL XOPOIIO 3HAKOM C HEH.

Du dwingst die hooge zee end legst haer baeren neer
So wanneer zy ontstelt van storm is end' onweer

du hebst Egipten fel vermorselt met veel plagen
door dynen stercken arm dyn vyanden verslagen

het hemelryck is dyn: dyn is het aertryck ronde
want die werelf hebstu gebouwet uit den gronde.’

Kak BHAHO, B 9TOM, B L(EJIOM, IMOMYECKH CTPOIrOM OTPBIBKE, HA MOCIEIHEH CTpoKe
BCE JXe BCTpEYaeTcsl JOBOJBHO pefkas y MapHHKca ImepeaklieHTyalus, U KaK pas
«OpUTAHCKOrOY» THIIA: ABYXCIOXKHOE, JEKCHIECKH IOJIHO3HAUHOE CJIOBO «werelty
najaeT yAapHEIM HaYaloM Ha clIabyro MO3ULHMIO, IPH 3TOM CHJIBHYIO HMO3HLIHIO
3aHuMaeT Oe3yAapHbIi Clor 3TOr0 CI0Ba.

Taxoii THI epeakleHTyalny peJoK He TONBKO B CTHXOCIOXeHUH MapHuKca,
OH B [PWHIHIE IIOYTH HE BCTPEYaeTCs B KIACCHYECKOM HHIEPIAHACKOM CTHXE.
Ho Ha paHHMX OSTanax CTaHOBIeHMs OpaGaHTCKON M QuamMaHACKOH cuiiabo-

TOHHKY, KOTHa elle AMOMYEcKas Bepcuuxaiys He cPopMHpOBala yCTORYHBOK

3 OrpeiBoOK 13 nepeBoaa 89 ncanma, seinonHeHHoro @, Mapnukcom san Cr.-Anbaeronae (Marnix, 1576: fol. 170r).
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TpaAuuyH, NoNOGHEIE OTKIIOHEHHS OT METpa BCe ke emé umMend Mecto. OIHAKO,
HE3aBUCHMO OT OPHMTAHCKOTO BIMJHHSL B HUAEPIAHICKOMN II03MM pasBHiICH CBOM
COOCTBEHHBIH, NETKWH THI MEpeaKIEHTyalHH.

OTOT HMJEPNAHACKHH THI «IIPOTHBONEHCTBHS» MeETpy HabIonaeTcs
TOT/Ia, KOTJ& B CJIOBAX C ABYMS YIAPEHUAMH — HAIIPUMED, B CIIOMKHBIX CIOBAX HIIH
B IJIarojiax ¢ yIapHBIMH MIPMCTABKAMH — INIaBHOe yaapenwue (hoofdaccent) nmamaer
Ha cnabyro HO3MIMIO, 4 CIemyiollee 3a Hell CHIIBHOE MECTO 3aHMMAeT yJapeHue

BTOpOCTENeHHoe (bijaccent), Kak B CleAyIOIUX ABYX npuMepax 13 M. Bonnena:

1. Arnolf de derde had twee Keyseren te gader
Tot eenen Swager d’een, den andren tot Schoonvader.

2. Die (segge ik) heeft gerproeft wat nut in zyne tochten

En Krygen, iaerlijex dees Provincen hem aanbrochten...°

B nepsoM ciiydae riaBHOE ynapeHUe B cloBe «schoohvader» momanaer Ha cnabyro
nmosunuio. [Ipyu 5TOM U Ha CHIBHOM ITO3HINH TOXe HMeeTcs yxapenue («vader»),
HO 3TO yfapeHHe Ooiiee cnaboe, deM B «schoon», KOTOpOe peajM3yeTcs Ha
IpeapIayel MeTpuuecky cinaboil mozumuu. Bo BTOpoM ciydae TO ke camoe
IPOKUCXOAHT CO CIOBOM «aanbrochteny, rae CHIbHOe, ITafiaroliee HA IPUCTABKY
«aan-», ylapenue peanusyercs Ha cliaboif mosuimn, a cnaboe B ciore «brochy —

Ha CHJIbHOM.

Taxoi# 06er4EHHEIH, THIT MepeaKIeHTyallu, KOria cinabas Mo3uus yAapHa,
a CHJIbHAA XOTh W peajM30BaHa, HO 3a cuéT Oonee ciaboro yaapeHus — T. e.
BO3HHMKaeT Kak Obl HepaBHOYIApHEBIN CHOHAEH, B KOTOPOM BTOPOCTHIIEHHOE

yaapeune peanusyercs Ha CM, a rmaBHoe Ha CnM — CTaHOBHTCS XapaKTePHBIM

® 06a NpUMepa B3ATHI M3 PaHHero courerns M, san nen Bounena “Lof-gesangh over... scheeps-vaert der
Vereenighde Nederlanden” (Vondel, 1927: 431, 432).
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IIPU3HAKOM HHAEPNaACcKOil cHIabo-TOHHKHM. B TO BpeMs Kak CHIBHBIA THII
HepeakNeHTyalk, HepeJKo BCTPedaroIluiicss B aHINTUICKOM 11033uH, B MIPOLEcce
pasBHTHS HUACpHaHACKOro AMOa MpakTHYECKH Hcue3. [IpudeM HCUe3 JIOBOJILHO
6ricTpo, yxe mocie 1600 r. HUIepRaHACKHWE HOSTHI CTANM PEryIApHO H36eraTh

CIIy4all CHWJIBHOH NepeaKUeHTYaIlHH.

Hano ckazats, 4ro oba oIHCaHHBIE 3[eCh THMA IEpPEAKIEHTYALMH,
«OpuTaHCKME» (CHIBHBIN) M «HUACpHaHACKuA» (NETKWH) NPAKTHYECKH He
nepenanuck mansine, Hemenkuii M0, yHacnenoBaB OCHOBHBIE (OpMBI CHiLIabo-
TOHHKH W3 HUAEPNAaHACKOH I1033HMH, BO MHOIOM IEPECHSI ¥ PHTMHYECKYIO
CIPYKTYpY TOIUIAHACKOIO CTHX4, HO HpPakTHYECKH ITONHOCTBIO HCKITFOYHII
IOABIEHAE KaKOH-THO0 MepeakleHTyaluy. JIMIIb B OYeHb peIKHUX MpHMepax, Kak
OpaBHjio, B IIEPEBOAAX M3 HUAEPJIAHJCKOIO CTHXa, BBITONHEHHBIX OmuieM u
HEKOTOPBIMH JPYTMMH HEMEIKMMH IIO9TaMH, MOXXHO HalTH XapakTepHLIH
HUJIEPIIaHACKUAN THII yIIOTpeONeHHs HepaBHOYJapHEIX CIIOH/IEEB:

Lass finden was du sagst ankeben von der wiege

Auffwachsen gleich mit dir: biss unser hertze fliege?”’
B stoM mppmepe cunbHOe HauaneHoe yaapeHwme (Hauptton) cioB «anheben» u
«auffwachsen» mamaer ma CiuM, B To Bpema kax CM peanmsyroTcs 3a cuér
BTOpOCTENneHyoro yaaperus (Nebenton). ITpudém, ecirn B nepBoil cTpoke Taxoi
HEepPaBHOYJApHEIH CIIOHAEH BCTpEdYacTCss B CepefiMHEe CTHXa, TO B CIeXyIouei
CTpOUKe OH 3aMeIlaeT MepByio cromy. Famo ckasats, uro Takas samena Obiia
ropaszfo Goyee JacTHIM SBISHHEM B HEMELKOM CTHXe, YeM IIepBbIi ciydail. Bor

eIIE OJMH aHAIOTHYHEIN U BecbMa JIFOOONBITHEIH IpuMep u3 panHero Onuia:

7 OTpeIBOK B3AT 13 Nepesoga M. Omuua CTHXOTBOpEHNA TOJUTAHACKOro noata [, XeliHcHyca, HeMelKoe Ha3paHue:
“Lobgesang Jesu Christi des einigen und ewigen Sohnes Gottes” (Opitz, 1979: 313),
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Jungfraw ich geh und lass allhier
Die heissen Threnen vor der Thiir...?

B nmansom ciydae Hauptton crnoxHoro cnopa «Jungfrawy mpuxoauTcs Ha NEPBYIO
cnalyro mo3ULHI0 14 — Ha cruieHOM mo3uiuy peanusyercs Nebenton.

He cmoTps Ha TO, 4TO B paHHHX HeMeUKHMX sMmOax B Hadale CTPOK
nofo0HBIe CHIydaH IepeakleHTyaluy BCTPEYalOTCs dYallle, YeM BHYTPH CTHXA,
CIeyeT 3aMETHTh, UTO BCE XE II0 CPABHEHHIO C HUICPIaHACKHMH O0pasuaMu
NaHHBIe CIy4yaW MPeAcTaBlAOT COOOH IOYTH HMCKIIOYeHHe. [IpHBeNeHHBIH BEIMIE
CTHX — HEYAaCTBIH NPUMEDP «HUIAEPIABICKON» NepeaKkleHTyalll, UMEIOIEH MECTo
B caMOM paHHeM cruxorBopenur Onwmua <«Nachtklangy, wnanucaHHOM 4-
CTONHKUKAMH. JTOT TEKCT BO3HMK B 1619 r., oueBHAHO, NIPH CHJIBHOM BIIHSHUH
HUAepIaHckoro obpazna (rmoapobuee o6 stoM cM.: Kazartsev, 2011, 2013). UyTts
BBIIIE TI0 TEKCTY 3TOrQ XK€ CTUXOTBOPEHMS TO ke camoe crnoBo «Jungfrawy
BCTpeuaeTcsa B Dollee TUIMUYHON I HeMeuxoro aMmba mo3uiuy, korna Haupttone
3aHMMAET CUJIBHOE IO METPY MecTo, a Nebenton peanusyeTcs Ha CIeAyrOIUei,

claboi IMO3ULUH:

Ihr Jungfraw liegest in der Rhu
Und habet ewer dnglein zu.°

8 TIpumep B3aT 13 cruxoTBoperis M. Onnua ,Nachtklag® (Opitz, 1624: H3b).

? Cum. Tam xe (Opitz, 1624: H2b).
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Takoe cnoBoyrnorpebieHrde BIIOJHE THIIMYHO - AN HEMELKOro CTHXa, OHO
NpaKTHYECKH He HapyliaeT sMOMuUecKkol KaJeHLUMH, B TO BpeMs KaK IEpBbIH
CIy4ail MPUBOAMT K JAECKOMY MeTpudeckoMy Iepedoro, Tak Kak S3bIK Kak Obl
BCTYIIAE€T B IPOTHBOpEUHE C METpOoM. TOT ¢axTt, uro ONUIl JOIyCTHI MONOOHYI0
HepeakeHTyalluio B CBOEM CaMOM paHHEM 4-CTONHMKE, OYEBHIHO, CBHA3QHO,
HMMEHHO, C BIMSIHHEM YKe¢ XOPOIIOo 3HAKOMOH eMy HHAEPNaHACKONH CTHXOTBOPHOH
Tpa):[ﬁumi. Monoaol HeMelUKHi MOdT Kak Obl MPOBOMUT 3KCIEPUMEHT, IOMeras
OTHO H TO K& CIIOBO B pa3Hble METPUUECKHE YCIOBHS, OH XOYET OINPElENUTh,
PaBHOIIPABHEL JITH OHU C TOYKM 3PCHUSA pealu3allii MeTpa. OueBU/IHO, aBTOp
IPUXOMUT K BBIBOAY, 9TO 3TH OBa CIOydas HEPaBHOLEHHEI, HEPBBEIA — MeEHee
yaadeH, T. K. 3JeCh MeTpHUecKas KaIeHHIIKs BCe XKe H&pYHIBl&TCH. W3 nByx psmoM
CTOAIIMX VAApeHHM Helb3s CTABUTH HA CHIBHYIO TIO3HLIMIO yAapeHue Oonee
craboe. Ilo sTo¥ mnpwuyWHe, NepefensiBas B IOCIGACTBHHM 3TO CTHXOTBODEHUE,
Omun ybupaeT NEepBHIM M3 NPHBEACHHBIX 3[6Ch CIIydaeB YNOTPEONECHHsS CIIOBa
«Jungfraw».

B ganpHelmmeM HeMELKHH CTHX IPAKTHYECKH IIOJTHOCTBIO M30aBHIICS OT
BCSKOTO poJia MepeakieHTyanui, kak OpUTaHCKOro, TaK M HUIEPIaHICKOIO THIIA.
A ero npeemuuK, pycckuit sm6, oco6eHHO B Hayaie cBOeH McCTOpuM, OB eld
Gosee YCTpPEMIIEH K BBICOKOH CTeNEH¥ «JHCTOTBD» peanusanuu merpa. Kak
M3BECTHO, PYCCKHE KNacCHYeCKui CTUX BOOOILE HE AOILyCKal MepeakieHTyallu:
IIEPEaKeHTyalps HAAEPIaHACKOro THIIA y Hac BOOOIIE OYeBUIHO HEBO3MOXHA,
IIOCKOJIBKY B PYCCKHUX CIIOBaX IPAKTHUECKH OTCYTCTBYIOT BTOPOCTENCHHEIE
yIoapeHvs, a OPUTAHCKHI THUI NIePeKLEHTYallMH B KIACCHYECKOM PYCCKOM CTHXE
He mpuBmiIcs. OmHAKO BCe )K€, B HEKOTOPHIX PAaHHHUX COYHHEHHAX PYCCKHX II03TOR
HHOTZIA BCTPEYAIOTCS OTCTYIUISHMS, KOTOpblE MOXKHO OBLIO OBl TPaKTOBATH Kak
nepeaknenTyaipo. Ho 9TH  OTCTyINeHHs oueHb pefku, Hampumep, B
HeoxoH4yeHHOM MosMme JlomoHocoBa «IleTp Benukuil» ecTh ciaydau, KOTOpLIE

MOKHO BOCIIPHHATE KaK NCPCAKICHTYalHIO!
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Tax ceBep, YKpOTACh, BIIOCIEIHY BOCCTECHAIL.
1o yemdnpim Banam moHT TieHy PacCTHIAN. ..

K muany Cearurtens ais BpeHaro pasnopa,
CxpsIBast Kpamony unon umeHeM cobopa. '°

VYrorpebieHne coBa «ycTallbIM» H «KpaMolly» B 9THX ABYX (parMeHTax MOMKHO
TPaKTOBaTh, KaK CIydyay CHJIBHOHW IIepeaKUeHTyalHH: YIApHBIA CIIOr CJIOBA
saguMaer CM, a oOkpyXaroolmuWe ero NpelydapHEH W 3aymapHBI  ciloru
peamu3yroTca Ha oxkpecTHRIX CnM. KoHedHo, Takue ciiyyaw B pycCKO#l MO33uH
YPE3BBIYAKHO DPEIOKH, a B paHHeH Cumiabo-TOHHKE OHH MPAaKTHYECKH He
BeTpedarores. He ciyualino monobHoe uCKIIOYeHHMe HaGIIOAAETCS JUIUL B TOM
TEKCTe, KOTOPBLIH He ObUI OKOHUYATeNBHO AopaboraH aBTOpoM. OIHAKO, MOXKHO
[IPEANIONIOKUTE, YTO B TO BPEMs, KOrja cozfasanack rnosma «Ilerp Benvkuii», atu
JBa CIIOBa NPOH3HOCHINCH WHAHE, C yNapeHHEeM Ha IepBOM CJOTEe: «YCTAIBIMY,
«kpamony». Torma 5TH ciydam BooOlue Hesb3sl CUMTATh NepeakieHyauueil. Ho
Jaxe ecmd 3TH M IMMoJoOHBIe HM CIOBOYHOTpeOJeHHs TpakToBaTh Kak
IepeakleHTyaluio, BCE JKe TaKHX CTPOK B PYCCKOM CTHXe OYEeHb Malo, B
obLmMpHoii nosme JloMorocoBa ux Beero 0,6%.

Eciu npoaHanusupoBaTh SBONIOLMIO KOHTHHEHTAIBHOM CHITA60-TOHUKU OT
HHJEPIAHACKON I1093UM K HEMEUKOH M Janee OT HEMEUKOH K pycckod ¢ TOYKH
3PCHHUA IPHEMIIEMOCTH [IEPEaKUCHTYalllH, TO IIONYYaeTCst TOBOJBHO JIOOOMBITHAS

kapTuHa. OHa IpencTaBiIeHa Ha ceayiommemM rpadke:

10 Orpriexy 13 noamel M. B. Jlomonocoa IETP Bemnxnit” (Jlomonocos, 1959: 702; 716).
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I'padui: Pacnpenencnne cydaes cuIbHOM H JETKOH MepeaKUeHTYalHH B CTHXE (% %)
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Yrenxyde MapHukc  Bad aep Hot  BoHgen Onuy, NomoHocos

Tabmrna k rpaduxy: Caydan cuibHOM U IETKoi MEepeaKNeNTyalluy B CTHXE

(oOTHOCHTEBLHBIE YacToThI)'!

CunbHas nepeakieHnTyamnusn Jlérkas mepeakueHTyalsl
Yrenxyde (1566 r.) 0.274 0.043
Mapruke (1580 r.) 0.036 0.019
Ban nep Hor (1583-94 rr.) 0.239 0.009
Bongen (1613 r.) 0.000 0.044
Omnun (1622 1) 0.012 0.010
Jlomonocos (1756-61 rr.) 0.006 0.000

"' Maunbre TIOMy4YeHBl Ha OCHOBAHMH AHANW3a CHenyroLIWX npoussegenuii: J, Utenhoeve, Psalmen 7, 9, 17,
(Utenhoeve, 1566: 8-10, 1113, 22-23); J. Utenhoeve, Psalm 45 (Utenhoeve, 1559: Alv—A3r); F. Marnix van St.
Aldegonde, Voorrede op de Psalmen Davids, Psalmen 7, 9, 17, 35, 44. (Marnix, 1580: A2r—Adr, Avijr—Aviiijv, B-
B3, Civ—Cijv, Fiij—Fv, Gviijr—Hijv); J. van der Noot, Hymne van Gambrinus vinder van d’Mout te maken, en Bier te
brouvven, De Vrueghtijdt. Bij de schoone ende deughdelijke olympia gheleken, Ode aen den E. Edelen ende
Deursinighen Heere / mijn Heere Peeter Damant / Bisschop in Ghendt / Heer van S. Baefs (Noot, 1975: 216-219,
347-348; 443); 1. Vondel, Lof-gesangh over... scheeps-vaert der Vereenighde Nederlanden (Vondel, 1927: 427~
445); M. Opitz, M. Opitzs vertaling van D, Heinsius, “Lobgesang Jesu Christi des einigen und ewigen Sohnes
Gottes” (Opitz, 1979: 289-317); M. JlomonocoB, ['epounyeckan nosma Iletp Benukuit (Jlomonocos, 1959: 696~
734).
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Ha rpaguxe u B Tabnuile NpeAcTaBneHE! pe3yibTaThl aHATH3a NPOU3BEICHHH 4-X
HUAEPIAHACKHX Mo3ToB: SI. VTerxyda, @. san Mapuukca, Y. Bau nep Hota u Y.
Bongena. TBOpYeCTBO IIEPBEIX TpeX NpPEICTABIsET paHHUE 3TAIBI PA3BHTHS
CHILTa0O-TOHMKH, a CTHXOCHOXKeHue BoHeNa — KIacCHYeCKHH IoJUTaHICKuil am6
«30I0TOr0 Bekay. Jlamee Ha THCTOrpaMMe [TOMEIIEHB! Pe3yIbTaThl. aHAIOTMIHOMN
OLICHKM PaHHMX HEMEIKMX U pycckux sMbos M. Omuna u M. B. JlomoHOCORA.
OTH pe3ynbTaThl IIOKA3BIBAIOT, KK B MPOLIECCE PA3BUTHs KOHTHHEHTAIBHOTO
sMOa M IIpU ero mepefiaue M3 ONHOM JNHTepaTypHOH TDaAuIMH B APYLYIO
pacTIpelieNsIuCh CilydaW CHNBHOM u nérxkod nepeakneHTyauuu. CoBepLIEHHO
OUEBHHO, YTO CPEAM II03TOB, CTOSBIIMX y HCTOKOB HHIEPNAHICKOM cuiabo-
TOHHKH, OOJiee BCero BhIIeNsIeTcs MapHUKC, IpeXae BCero, TeM, 4TO ero smb
OTIMYAETCA  HAMNIYYINHM, Cpedd ero COBPEMEHHHMKOB, HAUMTECHEHIINM
B3aHMOJEHCTBAEM METpa M S3bIKa, YTO IPOABIAETCS B BEICOKOH CTemeHH
YHCTOTOTHI PEYEBOM pealid3allii MeTpa: CIIyJaeB CHIBHON MepeaKleHTYalHd B
cruxe Mapnukca HeMHOro, Bcero 3,6%, a ciyvad JErKod IepeaKleHTyaIluy

BCTpeYaroTes el pexe, Ux MeHee 2%,

Ambpr YTenxyde u Ban mep HoTa B 3TOM OTHOLIEHHH MeHEe KYHUCTED), B
HUX HabJIOaeTCa OUeHb BBICOKMH IIPOLIEHT CHIIBHOM nepeaknentyanuu. Ilpuaem
OHa BCTEYACTCsS 4Yallle BCEro IEPEakieHTyallUs BCTPEYACTCS B CAMBIX PaHHUX
AMOUYECKUX OMBITax, y YTeHxybe 27,4%, menee yacto y Bar gep Hora 23,9%.
Opuako y Ban nep Hora ciydaes nérkoif nepeakueHTyaluu emé MEHbIE, 4eM y
Mapmnuxca, seero 0,9%, 3ato B cTixe YTeHXyde Taxux clyyaes ropasfio OoJblle,

4,3%.
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HrarpaMma mMoKassIBaeT TakKe, YTO yxKe B Gosee 3pesioM HHAEPIAHICKOM
CTUXOCJIOXKCHHY, B TIO93UM «30JI0TOTO BeKa», y DBoHmens, cilydyad CHIBHOMH
IepeakleHTyallud  BOOOIIE OTCYTCTBYIOT, OJHAKO cOXpaHseTcs  nérkas
IEepeaKUEeHTyalus, IpUIeM MPAaKTHIeCKH B TOH ke Mepe (4,4%), 4To U B pauHMX
cruxax VYreuxyde (cM. AwarpaMMy, [[le HAHECEHA IIyHKTHPHAS JMHHMA [
CpaBHEHHS 3TOTO IoKasarens y Bowpens m y Vrtenuxyde). Iloaromy MoxHO
BBICKA3aTh IIPEANIONIOKCHHE O TOM, 4YTO YK€ B CaMBIX paHHMX ofpasnax
HHJISPaH/ICKOro AMOMYIecKkoro cTuxa Oblnta chopMHpOBaHa ONMpeleNeHHas Mepa
HCIIONB30BaHuUs NETKOM MepeakUenTyalll, KOTopas BIIOCAEACTBHH OBIIa YCBOSHA
KNacCHYSCKUM CTHXOM. B TO BpeMs Kax TUII CHIBHOU IepeaxieHTyalud Booblle
He Tepelen B IO3MHHM TOMIAHACKHHM CTHX M, B OTIHYMH OT CHUTYAlMd B
OpUTaHCKOM CTHXE, JOBOJNBHO CKOPO OBUI [ONHOCTHIO HCKIIOUEH M3 MPaKTHKH

HUZEPIAHICKHX IIO3TOB.

MO3XHO ¢ yBEpEHHOCTBIO CKa3aTh, 4TO CIy4Yad MEpeaKUEHTYaldl B HEMELIKOM
cruxe em€ Oonee peiky, 4eM B HugepnaHackoMm. OHH BCTPEYaIOTCs, B OCHOBHOM,
B IepeBogax Onuua u3 HUAEPHaHICKoH mos3uu. [IpHyueM 4acToTa TaKKX CIydaes
OYeHb Majla, B IEPEBOJHOM TEKCTe OOHapYXHMIOCEH MUITE 1,2% ciaydaes CHIIBHOM

npeaknentyanud u 1,0% cnydaes cna0oi (cM. Tabnuiy U fuarpaMmy).

B pycckoM cTiXe, Kax Mbl 3HaeM, IepeakleHTyalus JErKoro TUIa Boobie
HCBO3MOXHA, & €€ CHIbHAd pAsHOBHAHOCTh BCTPEUAETCS KpaHEe pexo.
Knaccuyeckuii pycckui CTHX BCIE 33 HEMELKHM ¥ HAIEPIAHACKHM KaK OBl BBEN
3allpeT Ha TaKkoro pofa IepeakeHyaluro. JIMIIE TONMBKO B HEKOTOPEIX pPaHHUX
OIBITaX, KaK, HanpuMmep, B YepHOBHKAxX 109Mbl JlomoHocoBa o Ilerpe Bemukowm,
BEPOATHO, MMEJa MECTO Hapa pefdailiinX CIyYaes IepeakIeHTyallld. B menoM,
AuarpamMma IIOKasbIBaeT, YTO H HEMEIKHe, U PYCCKUE IIO3THl CTapaiuCh
IONHOCTBIO ~ M30eraTh  aHAKIACTHYECKOH, HEMETPHYECKONM  aKUEHTyalluH,
CTPEMMIIUCE K TOMY, 4YTOOB! A3BIKOBOM PHUTM HE BCTYIIaJl B IPOTHBOPEYHE ¢

METpUYECKOH KaJleHITHeH.
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B 3akmroueHun MOXHO CAENaTh BEIBOA O TOM, YTO B MPOIECCE «MHUTPAIHM
aM00B, NpH mepeflade  KOHTHHEHTANBHKLIX  (POPM  CHIIAGO-TOHHKH 13
JOXXHOHUIEPTIAaHICKOro CTHXa B CEBEPOHUAEPIIAH/CKIM, a 3aTeM B HEMEIKHI U B
PYCCKHH, TIPOMCXOMWUT IIOCHEAOBATENEHOE «OYHINEHHE» CTHXA, YIy4IIeHHE
B3aMMOJCHCTBUS MeTpa M 53BIKa, I[OJTHl CTApaioTCsd W36eraTe HapymeHMi
ANBTEPHUPYIOIIEH KaleHud. JlelcTBUTENbHO, CHAYAIA HCUE3aeT CHABHBIM THII
nepeaKneHTj/auHH, OJHAKO B CEBEPOHHIEPIAHACKOM KJIaCCHYECKOM IMOe BCE xe
OCTaeTCsA THN JIErKOH mepeakientyanun. Ho B fansHelileM HE TOT, HH OpYroi
TAI He ObI NepeHAT HM HEeMENKHUM, HHM PYCCKHM CTHXOCIOXKeHHeM. XOTS B
paHHEM HeMeLKOM sMOe MOXXHO YCMOTPETh BIMSHHE HHUAEPIAHICKOIrO OIBITA B
TOM, 4YTO B INEPEBOJAX W3 HHJEPIaHACKOH MO33MM, B OCHOBHOM, y Onwuua,
MOABJIAIOTCS PEIKHE CllydaH IepeakleHTyaluuu. A B cTuxe JIOMOHOCOBA, KaK MBI
BHJIEIH, TIEPEAKUCHTYallUI XOTE W BCTpedaeTcd, Ho emé pexe. BeposTHO, cnywan

TaxKoro CJIOBOYHOTpe6J'IeHI/I$I OBLIH AOIYLICHBI PYCCKHM ITO3TOM II0 HEAOCMOTPY.
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